FOLDING LINES

TimeShaker® Boom

Jumbo LED Dual Alarm Clock with

Radio réveil a écran LED rétroéclairé avec

Wireless Rechargeable Bed Shaker

son vibreur de lit rechargeable et sans fil

Riesen LED Dual Wecker mit drahtlosem Bed Shaker
Despertador doble Jumbo con Led y Agitador de cama inalémbrico y recargable

gl cgnll
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Quick Start Guide
Guide de démarrage rapide

1. TO POWER ON /REGLAGES / UM IHN EINZUSTELLEN / PARA ENCENDER / {17763 3R

SR // (Back)

200l

Clock will light up at default 12:00 pm

Alallumage, I'heure affiche par défaut 12:00 pm
Auf der Uhr erscheint 12:00 Uhr als Standardwert
El reloj se iluminard por defecto a las 1200 p. m.

THEE, RiAEENI2: 00pm.

2. SETTING TIME / REGLAGE DE L'HEURE / UHRZEIT EINSTELLEN / AJUSTE DE LA HORA / B2 B

WHAT’S INCLUDED

TimeShaker® Boom Main Unit Shaker AC Adapter
e L L
" |.;. :
— .

e Micro USB

For charging only. Does not sync.

Pour recharger uniguement Ne synchronise pas
MNur zum aufladen, nicht zum Syncronisieren.
Solo para carga. No se sincroniza

RETRE, FRTES.

REGLAGE DU VIBREUR DE LIT /BED SHAKER EINSTELLEN
SETTING UP BED SHAKER CONFIGURACION DEL AGITADOR DE CAMA / BRI RS B

1] 2] (3]

Vibration Strength

(Left Side) (Right Side)

Shaker will only work for both

"panic sound+vibration® or “vibration®

Le vibreur fonctionnera uniquement en mede *panic sound+vibration® ou *vibration®
Der Shaker funktioniert nur fiir "Alarmton+Vibration" oder "Vbration®

El agitador solo funcionard tanto para "sonido de pénico+vibracién® o "vibracién®

FRREBNEMP LN “WasRa" R R

(Shaker Side)

: ! el CHARGING / cHARGEMENT / AUFLADEN / CARGA / 758

. 120 024 -l e+
J&‘ Time Format  Deyight Saving Time Power DC 5V

: (Back)

*Only applicable for products in select areas

Applicable aux produits en fonction de la région

Gilt nur fir ausgewéhite Produkte in gewahlten Bereichen
Solo aplicable para productos en dreas selectas
UEATFARREAN .

(2]

| Dimmer

Hold down for 3 seconds and wait for clock to begin flashing

iLuv

l-ll-l

‘ A
“m’ (Front)

If using 12 hour display, check PM light to

make sure you have landed on correct time

En affichage format 12 heures, le point lumineux

indiquera I'heure PM

Wenn die 12 Stundenanzeige genutzt wird, stellen Sie sicher,
dass das PM Licht aufleuchtet.

Si se usa el formato de 12 horas, comprobar la luz de p. m. para
asegurarse de que se estd en la hora comrecta

WEER2NGE, EEREPMET, LISRRIERISE.

Time adjustment buttons

Maintenir la touche appuyée pendant 3 secondes jusqu's ce que 'heure se mette & clignoter Touches de réglage de 'heure

Driicken Sie fiir 3 Sekunden und warten Sie bis die Uhrzeit aufleuchtet.

Mantener durante 3 segundos y esperar a que el reloj empiece a parpadear

RN, SRHREITGRE.

Buttons zur Zeiteinstellung
Batones para ajustar el tiempo
B e T 2R

3. SETTING - TURNING OFF ALARM oo A e eres N DES ALARMS

@ Choose which alarm youd like to set
Chaoisir le mode d'alarme souhaité
Wahlen Sie den Alarm, den Sie einstellen méchten
Elegir qué alarma se quiere ajustar

B EN R E.
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(Left Side)
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Hold for 3 seconds and wait for clock to
flash on currently scheduled alarm time

Maintenir la touche appuyée pendant 3 secondes jusqu'a

ce gue le révell dignote sur I'heure de révell desirée

Driicken Sie fiir 3 Sekunden und warten Sie, bis die aktuell

eingestellte Alarmzeit aufleuchtet ”
Mantener durante 3 segundos y esperar a que el reloj \ .

parpadee en la hora de alarma actualmente programada
HEHEHIPE, SNSRI e EFHa .

5 (Back)

© e

" e 128 #24 -le e+l
M TmeFormat  DaytghtSeangTime Power DC 5V

Alert light setup
Configuration du voyant d'alarme / Einrichtung des Wamlichts
Instalacian de la luz de alerta / BigITI08

Panic Volume
— *Only

(Right Side)

@ When alarm rings, press snooze to pause the alarm
for 9 minutes. Button will also adjust brightness of
LED display if pressed when alarm is not ringing.

Lorsque le réveil sonne, celui-ci s'arrétera pendant 9 minutes
lorsque la fonction snooze est activée La touche permet aussi
d'ajuster 'éclairage de 'écran lorsque la fonction est activée
mals gue l'alarme ne retentit pas.

Wenn der Alarm l3utet, driicken Sie Snooze, um den Alarm fiir
9 Minunten zu pausieren. Mit diesem Knopf kann auch die
Helligkeit der LED-Anzeige eingestelit werden, wenn der
Alarm nicht lutet.

Cuando la alarma suene, pulse posponer (snooze) para pausar
la alarma durante 9 minutos. El botén también ajustard el
brilio de la pantalla LED si se pulsa cuando la alarma no suene,

REED, RRERHEER0MND. BRI,
TR PR EE DR R .

l\ /;\ (Top)

L Bl

Jol LS

(Front)
The corresponding LED will light
up to notify that alarm is set

La LED correspondante s'allumera pour indiquer

que |'alarme est programmiée

Die entsprechende LED wird aufleuchten und anzeigen,
dass der Alarm eingestellt ist.

La LED comespondiente se lluminard para notificar que
la alarma se ha ajustado

FEMRYL EDRER, fSmEERaE .
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(Top)

(Front)
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Alertlight
Voyant d'alarme / Wamnlicht / luz de alerta / 84T

works if "wake to panic sound" is selected

*Fonctionne uniguement si la sonnerie “réveil en panique”est sélectionnée
*Funktioniert nur, wenn ‘mit Panikton aufwachen® ausgewahit ist

*Solo funciona si "despertar con el sonido de panico® esté seleccionado
*REEER RN N IE

*When Alarm rings:
- Press snooze to pause the alarm for 9 minutes
- Press alarm button to stop ringing and automatically
reset for tomorrow
- Switch alarm on/off switch to Off to tum off alarm completely

*Lorsque que |'alarme retentit:

- L2 touche snocze permet de reporter ['alarme de 9 minutes,
une fols guielle est déclenchée

- Appuyez sur la touche alarme pour arréter la sonnerie.
Lalarme sonnera le jour sulvant 3 I'heure programmée,

- Positionner la touche sur OFF pour désactiver totalement l'alarme

*Wenn der Alarm ldutet:

- Drilcken Sie Snocze um den Alarm 9 Minuten lang zu pausieren

- Drilcken Sie auf den Alarm-Knopf um den Ton abzuschalten und ihn
automatisch auf den nachsten Tag zu verlegen

- Schalten Sie den Alarm auf an/o schalten Sie den Alarm auf O um den
Alarm komplett auf o zu stellen

*Cuando la alarma suene:

- Pulsar posponer para pausar la alarma durante 9 minutos

- Pulsar el botén de alarma para que deje de sonar y reiniciarse
automdticamente para mafiana

- Cambjiar el interruptor de la alarma on/off para encender o apagar la
alarma completamente

*ifip0aeg:

-ERERH SRR N,

~EReP TS R, FERREE R RE.
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o Glowing red LED : charging / Flashing red LED : Battery low / LED off : fully charged

LED rouge qui clignote: Batterie faible LED rouge allumée Charge compléte: LED rouge

Rot leuchtendes LED : Batteriestand niedrig / Laden : Rotes LED an / Voll aufgeladen : Rotes Licht o

Luz LED parpadeante: bateria baja / Carga: LED rojo encendido / Plenamente cargado: LED rojo apagado
LIEBLEDITINR BT / TR BLEDITREE / FEMAT: L1 SLEDYTER

4-. 0

Power Ct!rge Reset Power Charge Reset

@ @
\ (Shaker Side)

(Shaker Side)
0 AC/DC Adapter (not included) ——
Prise secteur (non incluse)
Stromadapter (nicht inkludiert) » Earthquale
Adaptador de CA/CC {no incluido) :m

AC/DCHFERAAS)

7 (ightside)

RESETTNG BED SHAKERID CODE Reaane, 050660 b6 DeNTIHGONDEL AGTADOA DECAA/ M SRR Of e

If shaker is synced with the wrong device, you can change the control code through the following steps:

Si le vibreur est synchronisé avec le mauvais apparell, il est possibe de changer le code de contrle en suivant les étapes suivantes:
Wenn der Shaker mit dem flaschen Gerdt syncronisiert, wechseln Sie den Kontrollcode mit folgenden Schritten:

Si el agitador estd sincronizado con el dispositivo incorrectn, se puede cambiar el codigo de control a través de los siguientes pasos:
NFERSSHEREDY, TEE T SRESITHRE:

o TimeShaker Boom at rest - no alarm ringing, snoozing not time/alarm time adjusting

TimeShaker Boom au repos, pas d'alarme qui retentit ou en pause ou d'ajustement d’heure/heure de réveil
TimeShaker Boom befindet sich um Ruhezustand - keln Alarm |3utet, keine Snoozing oder Alarmaelt ist eingestellt.
Boom TimeShaker en reposo: ninguna alarma sonando, posponiendo sin ajuste de hora/hora de alarma

TimeShakerf @S ARE-REANE, TEARRE/RYPE

Alarm On/Off
0+
[~

9 Press and hold "+" button for 7 seconds until display flashes "syn".
Maintenir |a touche "+" appuyée pendant 7 secondes jusqu'a l'apparition de "syn”.
Driicken und halten Sie 7 Sekunden lang "+" bist auf dem Display "sync” erscheint.
Pulsar y mantener el botdn "+ durante 7 segundaos hasta que la pantalla parpadee con "syn®.
BB, EEEAHE .

9 Use a paper clip to push reset button on shaker. Shaker will vibrate 3 times and blue LED will light
up to confirm new ID code is in place.

Utiliser un trombone pour appuyer sur |a touche reset du vibreur Le vibreur vibrera 3 fois et une LED bleue apparaitra et un
nouveau code sera activé

Benutzen Sie eine Baroklammer um den Resetknopf am Shaker driicken zu kénnen. Der Shaker wird 3 Mal vibrieren und ein
blaues Licht wird aufleuchten, umn zu signalisieren, dass eine neuer ID-Code vorhanden ist.

“Usar un clip para pulsar el botén de reinicio en el agitador. El agitador vibrard 3 veces y el LED azul se iluminara para
confirmar que el nuevo codigo de identificacién ha sido establecido”

Ao TRRSNERE, FRSENBNIR, BBEENTHRR, RIHIFmDRLHE.

WARNING: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

The device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
Installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radic communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

[ Reorient or relocate the receiving antenna.

[] Increase the separation between the equipment and receiver.

[] Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
[ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help,

(FRONT)
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LIMITED WARRANTY

WHAT IS COVERED?

iLuv Creative Technology (‘TLuv”) wamants, to the
original purchaser, that its products will be free from
defects in materials, parts, and workmanship for the
periods designated in each Product. The Warranty
begins on the date of product purchase and covers a
period of two years for products purchased in the
European Union, 2nd one year for products
purchased in other countries (inchuding the United
States and Canada), iLuv can exercise the option,
during any warranty service, to replace your product
‘with a new or remanufactured unit, equivalent to
your original purchase. For information on proper
Installation, operation and use consult the manual
supplied with the product. If  replacement manual is
required, visit our website, www.iLuv.com to
download a manual

EXCLUSIONS

This Warranty does NOT apply if the serial number s
altered or removed. It does not cover cosmetic
damage, antenna damage or |oss, damage to AC
power cords, cabinets, headbands, ear-pads, or

GARANTIA LIMITADA

0 QUE COBRE?

iLuv Creative Technology (Luv’) garante, a0
comprador original, que este produto esta livre de
defeitos materials, partes e manufactura por
perlodo designado em cada produto. A garantia
comeca no dia da compra do produto e prolonga-se
por 2 anos na Unido Europeia, e um ano para
produtos comprados noutros paises {incluindo
Estado Unidos e Canadal. iLuv pode exercer a opgdo,
durante o servigo de garantia, de substituir o seu
produlo por um Nove ou por outro refeito,
equivalente ao comprador criginalmente. Para
informagao em relagio a instalagio adequada,
operaﬁomlmamanuddemwbesq\nse
ssita um manual de
hmcbeswbﬁmvﬁuapsglnamh
wwwilv.com para descarregar o manual.

EXCLUSOES

Esta garantia NAD aplica se o numero de serie for
alterado ou retirado, Nao cobre danos domésticos,
danos ou perda de antena, dancs do cabo de

damage due to power line surges, connection to an cormente, caba, fitas, almofadas de orelha, ou danos
Improper voltage source, the use of Improper dwkinapkmdemm:mm:hnmda
settings, general misuse, mlshandrngorhmper

application, accidents, acts of God, rep regulagbes, mau
b‘lanunauﬂnﬂndsen'lmagem,nrdamge manejudeaﬂicaﬁmaddems,mdem
incurred while the product is being returned to iLuv. tentativas de reparagdo por pessoal ndo autorizade,

If the product was purchased outside the United
States, please find an authortzed as listed

ouda'mprodmdog adevolugioa iLuv. Se

on our web site: www.iLuv.com

OBTAINING WARRANTY SERVICE
Customers must obtain a Customer Retum
Authorization number (CRA) on our web site,

www ILuv.com (EXPRESS CUSTOMER SUPPORT) to
obtain a ticket. Fill out the online form including the
preduct’s Date of Purchase, its Model Numbe, a brief
description of the problem, and your daytime
telephone number, o customers in the United States
and Canada may contact our Customer Service
Department at (866} 807-5946 if the pmhlemwpﬂrs

o fora dos Estados Unidos, por
fmmampaglnaelnmmJwam
onde pode encontrar uma lista de distribuidores

linha incluindo a data de compra do produto,o
d descrigio do

to be related to a defect in matesial or

RETURNING YOUR PRODUCT

The product must be accompanied with a dated
proof of purchase, Indicating the place of purchase,
the model, and amount paid. Send the unit, prepaid,
to the address below in suitable protective packaging
that meets UPS standards. You must include the CRA
number on the outside box,

number and retumdﬂppmgaddgwmnﬂ\e
package. Return shipments are at the customer’s
expense, and the return must be

mmpaﬂedhyﬂleongmlpmfufwdtmh\'e

appmpﬁm because the mner Is reepnnslble for
‘the product until it arrives at iLuv {for US. retums) or
Its authorized distributor (for all other countries),
REPAIR OR REPLACEMENT AS PROVIDED UNDERTHIS
WARRANTY IS THE EXCLLISIVE REMEDY OF THE
CUSTOMER iLuv SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR
BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY ON
THIS PRODUCT, EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED
BY APPLICABLE LAW. ANY IMPLIED WARRANTY OF
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE ON THIS PRODUCT |5 LIMITED TO THE
DURATION OF THIS WARRANTY.

Some states do not allow the mduslon or limitation
ofincidental or
on ho«luganimpliedmnmlyhﬂnsoﬂ\eam
exclusions or limitations may not apply to you, This

warranty gives you specific legal rights and you may

also have other rights, which vary from state to state
and country to country.
INSTRUCTIONS ON ENVIRONMENT
PROTECTION

Da not dispose of this product in the

odelo,uma breve

para dla'msnosl’:ﬁadus UnlduswCanadapudem
entrar em contacto com o nosso Departamento de
Servigo a0 Cliente a0 telefone B66) 807-5946,52 0
probiema resuitar de um defeito de fabrico ou
manufactura.

DEVDLUS'.RO DO SEU PRODUCTO

daudewmlrﬂlandoulonldempﬂ.o
modelo e o prego pago. Enviar a unidade, em forma
pré-paga, para a morada a baixo e em embalagem
de acordo com os standards de UPS, Deve
incluir o seu numero CRA no exterior da embalagem,

A

Al

oseu fi recgdo de retora no
Irneﬂwdamm Ganosdeemfoseﬂcpagospdo
cliente e a devoluglo deve ser acompanhada pela
prova de compra original.
vivamente em assegqurar o envio adequadamente
uma vez que o cliente & responsével pelo produto
até 4 sua chegada a iLuv (para devolugbes nos USA)
0u a0s seus distribuidores autorizados (para todas as
outras

REPARACAQ OU SUBSTITUICAQ DE ACORDO COM
ESTA GARANTIA £ REMEDIO EXCLUSIVO DO CLIENTE.
iLuv NAO SERA RESPONSAVEL POR QUALQUER
INCIDENTE OU DANO CONSEQUENCIAL POR
VIOLACAO DE QUALQUER GARANTIA EXPRESSA OU
IMPOSTA DESTE PRODUTO, EXCEPTO EXTENSAQ
PROIBIDA POR LE APLICAVEL QUALQUER
GARANTIA IMPOSTA PELO MERCADO OU AJUSTADA
UM PROPOSITO PARTICULAR NESTE PRODUTO
ESTA LIMITADA PELA DURAGAD DESTA GARANTIA

garbage at the end of its life cycle; bring itto
collection point for the recycling of electrical and
electronic appliances. This symbel on the product
means the instructions for use or the packing will
inform abourt the methods for dispasal. The materials
are recyclable as mentioned in its marking. By
recycling, material recycling, or other forms of
re-utilization of old appliances, you make an
important contribution to protect the environment.
Please inquire at your local community
administration for the authorized disposal location.

FCCNOTICE (USA)

A ; k
froaedas da et e

ou limitagdes em relaio 4 duragio de uma garantia
imposta, de esta forma as exclusdes ou limitagbes
expostas acima ngo se-lhe aplicam. Esta garantia
oferece-he direitos legals especificos e vocd pode
ter outros direftos, que variam de estado para estada
@ pals para pais,

!{{“S;%_EGES&PROTECQODO

Néo elimine este produto no lixo domestico, quando
tﬁrrrlnenswudndevﬂa;l!m-oa umc!'llmd!

recicl deaf dectrdnicos.

Este simbok ok e caniil = 4,
ncr‘ uto significa que o

ou dcercade

mélndmdezlrnlmﬁu.(krmﬂenas reciclivels
como indicado na embalagem. Por reciclar, reciclar
materials, ou outras formas de re-utilizagio de
aparelhos usados, vocé faz uma contribuigio
inpnﬂxnlzparaon‘nhlaw_Pofhmpﬂgunlei
local por centros de reciclagem

autorizados.

AVISO DE FCC (USA)

Este aparelho cumpre com a Parte 15 das regras do
FOC. 0 seu funcionamento estd sujeito 4 condigdo de

que 0 mesmo nio causa interferénda danosa,
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